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Cicero schildert einen besonders dreisten Fall eines Kunstraubes durch Verres:








	Audite etiam singularem� eius, iudices, cupiditatem, audaciam�, amentiam�: 


2	Sacrum Cereris est apud Catinenses� eadem religione qua� Romae, qua ceteris 


locis, qua prope in toto orbe� terrarum. Signum deae noctu clam� istius servi 


4	ex illo religiosissimo� atque antiquissimo loco sustulerunt.


Omnibus acerbum�, indignum�, luctuosum� denique� videbatur. Tum iste


6	permotus illa atrocitate� negotii�, ut ab se sceleris illius suspicio� demo-


veretur, dat hospiti� cuidam negotium�, ut aliquem reperiret, quem illud fecisse


8	insimularet�, daretque operam�, ut is eo crimine damnaretur�, ne ipse esset in


crimine.





Interpretationsfragen:


Welche Stilmittel (mindestens 3)  finden sich in folgender Phrase? 


qua Romae, qua in ceteris locis, qua prope in toto orbe terrarum





Wo verwendet Cicero im Text ein Trikolon?





Warum wurde gerade Cicero Ankläger im Verres-Prozess?





�  singularis, -e: einzigartig


�  audacia, -ae: Tollkühnheit


�  amentia, -ae. Wahnsinn


�  Catinenses, -ium: Bewohner von Catania (Stadt auf Sizilien)


�  qua: hier: wie


�  orbis (orbis m.) terrarum: Welt


�  clam: heimlich


�  religiosus, -a, -um: verehrungswürdig, heilig


�  acerbus, -a, um: schmerzlich


� indignum = non dignum


� luctuosus, -a, -um: traurig


� denique: schließlich


� atrocitas, -atis f.: Abscheulichkeit


� negotium, -i n.: hier = facinus


� suspicionem demovere: den Verdacht ablenken


� hospes, hospitis m.: Gastfreund


� negotium, -i n.: Auftrag


� insimulo 1: beschuldigen


� operam dare: sich bemühen


� damno 1: verurteilen








